
The Nes of Chanukah 

D uring the time of the second Bais 
Hamikdosh, the Syrian-Greeks 

issued cruel decrees against Klal Yisroel in 
their attempt to destroy the Jewish religion. 
The Syrian-Greeks entered the Bais Hamik-
dosh, desecrating and defiling all the pure and 
holy keilim inside.  

On the 25th day of Kislev, the Chash-
monaim succeeded in defeating the Syrian-
Greek forces occupying Eretz Yisroel. The 
Chashmonaim entered the Bais Hamikdosh in 
search of uncontaminated oil to use for the 
kindling of the menorah. After much search-
ing, they found only one bottle of oil that con-
tained the unbroken seal of the kohen gadol, 
attesting to its purity. Although there was only 
sufficient oil to burn for one day, a miracle 
occurred and it lasted for eight days, after 
which they were able to produce more oil. 
Therefore, on Chanukah, we light the menorah 
for eight days to thank Hashem and publicize 
the great miracle that occurred at that time.1 

Celebrating and Feasting on Chanukah 
The poskim point out a distinction be-

tween Purim and Chanukah with regard to the 
requirement of feasting and celebrating.  

On Purim, we celebrate the 
fact that Klal Yisroel was saved from a decree 
to annihilate the Jewish nation physically.  

On Chanukah, however, we celebrate the 
salvation from a decree that sought to destroy 
Klal Yisroel spiritually. Thus, the focus on 
Chanukah is not on feasting but on giving 
thanks and praise to the Ribono Shel Olam. 

Still and all, many poskim recommend 
making seudos on Chanukah. This is done in 
commemoration of the fact that the workings 
necessary for the mishkan were completed on 
the 25th day of Kislev, although the mishkan 
was not constructed until months later in Cho-
desh Nissan. Additionally, seudos are made on 
Chanukah to commemorate the rededication 
of the Bais Hamikdosh which had been defiled 
by the Syrian-Greeks. However, since these 
seudos are not a bona fide Yom Yov require-
ment, many poskim recommend that a person 
sing zemiros (which consist of praise to 
Hashem) during the seudos, so that the seudos 
will be considered seudos mitzvah. It is proper 
to speak words of Torah at the seudos as well. 2 

The Maharshal writes that, on Chanu-
kah, a person who has a set time to learn 
should not spend that time feasting instead. It 

is interesting to note that, in 
this context, the Mishnah 
Berurah strays from his typi-
cal style of stating factual 
halacha and offers harsh criti-

cism to individuals who play 
cards on Chankuah, instead of 

occupying themselves with sing-
ing zemiros and giving praise to 

the Ribono Shel Olam. He writes 
that the seforim hakedoshim heavily 

protested against such behavior, and 
whoever guards his soul should distance 
himself from it.3  
Playing dreidel does have some signifi-
cance and historical background and is 

an accepted custom on Chanukah.4 A game of 
dreidel is permissible, of course, only when no 
gambling is involved. This topic is beyond the 
scope of this discussion. 

The Structure of the Mitzvah of Ner 
Chanukah 

The basic mitzvah of ner chanukah is 
that a ner should be lit outside of every house-
hold publicizing the nes of Chanukah. The 
mitzvah requires that every person take part in 
the mitzvah of pirsumei nissa in his bayis. Ac-
cording to the basic mitzvah, however, only 
one menorah must be lit and the one lighting it 
can be motzie all the members of the bayis. 

The term “bayis” is different in respect to 
ner Chanukah than it is in some other areas of 
halacha. Regarding ner Chanukah, “bayis” 
includes one’s home as well as one’s place of 
lodging during Chanukah. We will demon-
strate below that even if a person is not sleep-
ing at home, he can fulfill his mitzvah of had-
laka at home by having someone light there on 
his behalf. His home always remains his 
“bayis.” Alternatively, one has the option of 
partaking in the hadlaka of his host (which 
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will be explained below) or lighting a separate 
menorah in his host’s home.  

If however, one has no bayis (e.g. a home-
less individual living on the street), he does not 
have to light the menorah. Lighting on the street 
is not a fulfillment of the mitzvah. 5 

The Number of Neiros to Kindle 
There are three levels at which one can 

perform the mitzvah of lighting neiros Chanu-
kah. Lighting one ner per household every night 
fulfills the basic mitzvah, as mentioned above. 
The next level, the mehadrin (scrupulous indi-
viduals), light one ner for each member of the 
household every night. The third level, the me-
hadrin min hamehadrin (the most meticulous 
ones), light an additional ner for each member 
of the household each subsequent night.6 

There is a difference between the minhag 
of the Ashkenazim and the minhag of the Sefar-
dim as to how this last level is performed. The 
minhag of the Ashkenazim is for each member 
of the household to add an additional ner each 
night. The minhag of the Sefardim is to kindle 
only one ner on the first night - regardless of 
how many members there are in the family - 
and continue lighting one additional ner on 
each subsequent night.7 

It is important to note that those lighting 
according to the Ashkenazic custom should be 
careful not to place the menorahs too close to 
each other, so that a person observing the me-
norahs from outside the house should be able to 
discern how many menorahs are lit and how 
many neiros have been kindled on each meno-
rah.8 

Women and Girls 
The general custom is that married 

women do not light their own menorahs, even 
though men and women are equally included in 
this mitzvah. A woman fulfills her obligation 
through her husband’s lighting. Only in cir-
cumstances where a man cannot light does his 
wife light on behalf of him, as will be illustrated 
below. Similarly, a widow (who is not part of 
any household, e.g. she does not live with her 
married children) is required to light her own 
menorah. 9 

In most circles, unmarried girls do not 
light their own menorahs, but are included in 
the lighting of their household (i.e. even if they 
are away from home). 10 

The Proper Time for the Kindling of 
the Menorah 

The Gemara states that one should light 
the menorah “mishetishke hachama,” from sun-
set. There is a dispute among the Rishonim 
whether this refers to the beginning of sunset 
(i.e. when the disc of the sun sets beneath the 
horizon) or to the conclusion of sunset - tzeis 

hakochavim [i.e. when three medium stars ap-
pear in the sky (which, in the United States, 
according to Rav Moshe Feinstein, is approxi-
mately 40-50 minutes after the beginning of 
sunset)].11 

In order to fulfill the obligation according 
to both of the aforementioned views, Rav 
Moshe Feinstein had the custom to light the 
menorah 10 minutes after the beginning of 
sunset,12 while others, such as the Chazon Ish 
and Rav Aharon Kotler, lit the menorah 20-25 
minutes after the beginning of sunset.13 One 
who lights at these times should place enough 
oil in the menorah for the neiros to burn until 
one half-hour after tzeis hakochavim.  

Some conduct themselves according to 
the opinion of the second view in the Rishonim, 
and light the menorah around the conclusion of 
sunset.14 

Davening Maariv First 
A problem arises for one who normally 

davens Maariv at tzeis hakochavim and wishes 
to do the same during Chanukah, but also 
wishes to light the menorah right after tzeis 
hakochavim. Which one takes precedence?  

Maariv has two advantages, since it is 
tadir - it occurs every night - and also contains 
Krias Shema, which is recited min haTorah. 
Although neiros Chanukah has the important 
factor of pirsumei nissa, nevertheless, it only 
occurs eight times a year and is only a mitzvah 
derabonon. 

Consequently, the poskim maintain that 
Maariv takes precedence. Therefore, the Mish-
nah Berurah advises a person in such a predica-
ment to light the menorah shortly before tzeis 
hakochavim - a time when he would not daven 
Maariv - and then, at tzeis hakochavim, he 
should daven Maariv. In this manner, the light-
ing of the menorah is not delayed and one 
avoids the halachic issue of which mitzvah takes 
precedence. 15 

Contrary to popular belief, most poskim 
maintain that if one regularly davens Maariv 
much later, there is no halacha requiring one to 
daven Maariv prior to lighting the menorah. 
The question of which one takes precedence 
arises only when one plans to perform both 
mitzvos at around the same time.16 

The Latest Time  
The Gemara states that the latest time 

that one may light the menorah is “ad shetichleh 
regel min hashuk,” the time that people cease 
walking the streets. This time is defined in the 
meforshim as being approximately one half-
hour after tzeis hakochavim.  

The Gemara offers two ways to under-
stand the timeslot of “mishetishke hachama ad 
shetichleh regel min hashuk.” One understand-
ing, as we explained, is that it informs us of the 

latest time one may light the menorah to fulfill 
the mitzvah. Another way to understand it is 
that the Gemara is not informing us of when we 
may light the menorah, but for how long the 
lights must burn for. From tzeis hakochavim 
until the time of tichleh regel min hashuk is 
approximately one half-hour. 17 

Tosafos explain that, according to this 
second approach, even if one did not light until 
much later in the evening, he still fulfills his 
mitzvah provided that he puts in enough oil for 
it to burn for a full half-hour. However, prefera-
bly one should light prior to the time of tichleh 
regel min hashuk, since it is questionable which 
approach is the more authoritative one. How-
ever, if one did not light prior to that time, he 
may still light the menorah, as the Gemara does 
offer the other approach. 18 

Tosafos then quote the Ri who maintains 
that since in our times people conceal their 
menorahs and light inside their houses due to 
governmental decrees forbidding the kindling 
of lights during that time of year except in their 
houses of worship, and the primary purpose of 
lighting became to publicize the miracle of Cha-
nukah to the members of one’s household, one 
would be permitted to delay lighting the meno-
rah until after the time people cease frequenting 
the streets.19  

The Rama rules in accordance with the 
Ri. However, he writes that it is still preferable 
to light during the time specified in the Ge-
mara.  

Nowadays, although there are no govern-
mental decrees forbidding the kindling of lights 
in one’s home, the general custom in chutz 
laaretz is to light indoors. However, the custom 
has remained to light by a window facing the 
public domain and the main focus of the mitz-
vah is to publicize the nes to the multitudes of 
people passing by one’s house on the street. 
Consequently, the menorah should be lit before 
the time people cease walking the streets. Addi-
tionally, there is a concept in halacha of zerizin 
makdimin l’mitzvos - the scrupulous ones has-
ten themselves to the performance of mitzvos. 
Consequently, one should try to light as close to 
the beginning zeman as he can.20 

Nonetheless, since the menorah is being 
lit inside, if one could not light earlier in the 
evening, he can still make a bracha if members 
of his household are still awake since there will 
be pirsumei nissa to the members of the house-
hold.21  Additionally, a number of poskim 
maintain that the zeman of tichleh regel min 
hashuk is dependent on the factors in every 
locale. Thus, in contemporary urban cities, the 
time would be much later, perhaps even a bit 
later than nine or ten o’clock.22 

Therefore, if one’s wife won’t be home 
until later at night and she would rather that 
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one wait to light until she comes home, it is 
perfectly permitted, and even recommended, 
that one wait for his wife. The same applies to 
children waiting for working parents to come 
home, unless the parents absolutely do not 
mind if the children go ahead and light with-
out them.23 

There is a famous story about Rav No-
chumke, the rebbi of the Chofetz Chaim. A few 
talmidim were at his home on Chanukah and 
the zeman to light the menorah arrived. Rav 
Nochumke, however, did not light the meno-
rah. They waited and waited, and finally, 
when Rav Nochumke’s wife came home much 
later at night, he immediately rushed to light 
the menorah. 

The talmidim were puzzled and asked 
Rav Nochumke why he didn’t light earlier at 
the preferred time if his wife was automati-
cally going to be yotze with his lighting any-
way. He responded by citing the Gemara’s 
ruling that if a poor person only has enough 
money to buy either ner Shabbos or ner Cha-
nukah, he should spend the money on ner 
Shabbos. Although ner Chanukah has the 
special aspect of pirsumei nissa, nevertheless, 
since ner Shabbos was instituted on account of 
shalom bayis, it takes precedence. If shalom 
bayis is a reason to forfeit the mitzvah of ner 
Chanukah altogether, said Rav Nochumke, 
surely it is a reason to delay it.24 

The poskim further state that it is better 
for a person to light at a later time than to 
have someone (e.g. his wife) light earlier on 
his behalf, for one should preferably perform 
mitzvos himself and even if he lights later he 
can still fulfill the mitzvah.25 

The Proper Location of the Menorah 
A primary significance of lighting the 

menorah is to publicize the nes that occurred 
to Klal Yisroel.  During the time of the Ge-
mara, the menorah was placed at the entrance 
of the courtyard to the public thoroughfare or 
at the doorway of one’s house that opened to 
the public thoroughfare. The menorah was 
placed within a tefach (approximately 3.5 
inches) of the doorway and on the left side of 
the doorway, so that one would be sur-
rounded by mitzvos: the mezuzah on the right 
side and the menorah on the left side. When 
people walked passed the courtyard, they no-
ticed the menorah, and in this way the miracle 
of Chanukah was publicized.26 This is still the 
general practice in Eretz Yisroel.  

The poskim wonder why this practice is 
not found outside of Eretz Yisroel. One reason 
offered is that due to governmental decrees, as 
mentioned above, it became the custom to 
conceal the neiros and light indoors and one 
fulfilled the aspect of persumei nissa with the 

members of his household. Although nowa-
days there is no governmental decree against 
lighting a menorah, the custom has remained 
to light indoors. Additionally, the Aruch 
Hashulchan mentions that it is due to the 
weather conditions in other countries that the 
menorah is not lit outside.  The rain, snow and 
powerful winds would extinguish the flames 
of the menorah. 27 

However, many poskim maintain that 
one should still try to publicize the nes to the 
outside public as much as possible. Therefore, 
they maintain that one who lights the meno-
rah inside the house should place the menorah 
near a window facing the street, so that people 
passing by will notice the menorah, and in so 
doing, the miracle of Chanukah will be publi-
cized. This is the general custom. 28 Some, 
though, have the minhag to place the menorah 
at the doorway of their house even if the door 
does not open to any public street.29 

The Height of the Menorah 
 The flame of the menorah should pref-

erably be between three tefachim 
(approximately 10.5 inches) and ten tefachim 
(approximately 35 inches) from the floor of 
the room.  

When lighting by a window, the poskim 
say that preferably one should not place the 
flame of the menorah more than ten tefachim 
above the floor of the room. If there are two 
window-sills, one being higher than ten te-
fachim and the other lower than ten tefachim, 
one should light the menorah on the lower 
one. If all window-sills are above ten tefachim, 
it is still better to place the menorah by a win-
dow facing the street rather than placing it on 
a chair or table inside the house, unless, as 
mentioned above, one’s minhag is to light by 
the door.30  

The menorah should not be placed 
higher than twenty amos (approximately 35 
feet) from the ground outside. Therefore, if a 
person lives in an upper-story apartment that 
is more than 20 amos above street level, they 
should light the menorah within a tefach of the 
entrance to the apartment. The menorah 
should be placed on the left side of the door-
way, as was done during the times of the Ge-
mara. 31 

Some poskim maintain that if people in 
other apartment buildings nearby can see the 
menorah, one may light the menorah in the 
window of their apartment even if it is above 
twenty amos from the ground.32 

Moving the Menorah 

The menorah should not be moved after 
it has been lit.33 

Lighting in Shul 
There is a time-honored custom to light 

the menorah in shul during Chanukah, al-
though the mitzvah was instituted to be per-
formed in one’s home. There are several rea-
sons offered by the poskim for this minhag. 
Some say that the minhag developed in order 
to fulfill the obligation of the homeless indi-
viduals who would sleep in shul. Others say 
that in the times of Chazal, due to govern-
mental decrees, one was unable to publicize 
the miracle to the general public, and there-
fore, it became the custom to light in shul as 
well. Additionally, it is considered quite sig-
nificant to sanctify Hashem’s name and publi-
cize the nissim in public. Lighting in the bais 
haknesses also commemorates the lighting of 
the menorah in the Bais Hamikdosh.34  

Although some of these reasons may not 
be applicable today, the custom has remained.  

Many of the poskim struggle to find 
legitimacy for reciting a bracha when lighting 
the menorah in shul, for the mitzvah was not 
instituted in such a manner, but was estab-
lished as a mitzvah to be performed at home. 
The general custom is to recite a bracha when 
lighting the menorah in shul. The rationale 
given by the poskim is that one may recite a 
bracha when performing an act that is only a 
minhag, just as we recite a bracha prior to 
saying Hallel on Rosh Chodesh when its recital 
is only a minhag. 35 

The general custom is to place the me-
norah near the southern wall of the shul with 
the neiros lined up from east and west. This 
symbolizes the placement of the menorah in 
the Bais Hamikdosh. Some have the custom 
for the person lighting the menorah to stand 
behind the menorah with his back toward the 
southern wall and then proceed to light in the 
same manner as one does at home. Others 
face the wall and light in the same direction as 
they would at home.36 

The custom is to light the menorah in 
shul between Mincha and Maariv. On Erev 
Shabbos, when waiting for the completion of 
Mincha would be running to close to Shabbos, 
one should light before Mincha. There need 
not be ten people present in shul while light-
ing the menorah, although it is preferred. 37 

Lighting at Public Street Gatherings 
We mentioned above that many poskim 

searched for a legitimate basis for lighting the 
menorah in shul and the permissibility of re-
citing a bracha. The rationale given by the 
poskim is that it is an ancient minhag which 
could warrant a bracha. Many poskim have 
taken strong stances against those who make 
public street lighting ceremonies and recite a 
bracha when lighting the menorah. The same 
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applies to those who recite a bracha when 
lighting the menorah at private mesibos. In the 
words of the poskim, “making a bracha in shul 
is itself a chiddush and one cannot expand 
it.”38 

The poskim also point out other non-
halachic issues with making such public street 
gatherings on Chanukah, which is beyond the 
scope of our discussion.39  

Yeshivah Bochurim Who Reside In a 
Dormitory 

Rav Aharon Kotler and others pasken 
that, in all cases, a yeshivah bochur should 
light the menorah in the dining room where 
he eats, rather than lighting in his dormitory 
room.40  

However, Rav Moshe Feinstein and 
many others pasken that a yeshivah bochur 
who resides in a dormitory and usually eats 
his meals in a public dining room should light 
the menorah in the room in which he sleeps, 
because a bedroom is considered a place that 
is set aside for one’s personal use. (Since this 
may be a fire hazard, some yeshivos have a 
policy prohibiting bochurim from lighting the 
menorah in their dorm rooms. If such a policy 
exists, the bochurim should light in the dining 
room.)  

If several bochurim sleep in the same 
room, each of them should light their meno-
rah near a window or door.19 In accordance 
with what we mentioned earlier, if the dormi-
tory is above twenty amos, the bochurim 
should light their menorahs within a tefach of 
the entrance to the room. However, if some-
one passing by would not be able to discern 
how many menorahs are lit (because they’re 
all placed together in one location), it is pref-
erable for each bochur to light his menorah 
near his own bed, rather than placing all the 
menorahs together next to the door.41 

Yeshivah bochurim who go home to eat 
supper during Chanukah and are at home 
during the time of hadlaka, may light at home 
even though they will be returning to yeshivah 
at night to sleep. Their home is considered 
their home even if, temporarily, they aren’t 
sleeping there that night. Similarly, if they are 
in yeshivah during the zeman of hadlaka and 
plan on going home to sleep, they may light 
the menorah in yeshivah even though they 
won’t be sleeping there that particular night. 
However, if they will be leaving yeshiva imme-
diately after lighting the menorah, then it is 
better for them to delay lighting until they 
come home.   

A yeshivah bochur who spends an exten-
sive amount of time in the dorm and still con-
stantly returns home, is considered to have 
two homes and may fulfill the mitzvah in ei-

ther location, even if he won’t be sleeping in 
that location that night.42 

The Most Preferable Menorah,  
Casings, Oil and Wicks to Use 

Oils and Wicks 
All oils and wicks are kosher to use for 

ner Chanukah, whether it is on Shabbos or 
during the week. Although not all oils and 
wicks are kosher for ner Shabbos, the reason 
for that is because if one uses inferior quality 
oil or wicks and the flame is not burning 
properly, we are afraid that one may wish to 
utilize the light (e.g. to read) and may come to 
adjust it on Shabbos, which is forbidden. 

  Concerning ner Chanukah, one is for-
bidden to derive any benefit from the neiros 
and therefore no such fear exists. Addition-
ally, the halacha is that “kovsa ain zokuk lah;” 
if the ner gets extinguished, one need not re-
light it and the mitzvah has been fulfilled even 
if it did not burn for a half-hour. Therefore, 
one is not required to obtain higher quality 
wicks and oil to ensure that it will burn for 
that length of time. Simply placing ample fuel 
that has the potential to burn for that length 
of time is sufficient. 

Nonetheless, it is preferable to use items 
such as olive oil and paraffin candles that will 
produce a pure and clear flame. Olive oil is 
more preferable than paraffin candles since 
the nes in the Bais Hamikdosh occurred with 
olive oil.43 

The Shulchan Aruch rules that one may 
reuse the same wicks every night. The same 
holds true for the remaining oil of the previ-
ous nights. 44 

Paraffin-Coated Floating Wicks 
Some raised a question concerning us-

ing paraffin-coated floating wicks on Chanu-
kah. The primary problem is based on the 
claim that when the wicks are kindled, the 
paraffin burns first and only then, once the 
coating is gone, does the wick draw from the 
oil. The halacha is that “hadlaka oseh mitz-
vah,” the act of kindling is what fulfills the 
mitzvah. Additionally, as we pointed out be-
fore, “kovsa ain zokuk lah,” if the ner gets 
extinguished - even right after it is lit - one 
need not relight it. Consequently, if paraffin-
coated floating wicks are used and the flame 
goes out immediately after it was lit, then 
technically, even if there was olive oil in the 
cup, one did not perform the mitzvah with the 
oil, because the paraffin is what burned and 
not the oil. 

The gedolei haposkim, however, rule 
leniently in this regard and maintain that the 
fact that it takes a few seconds for the paraffin 
to burn before the wick begins to draw oil is 

trivial and that it is all part of the act of light-
ing.  Additionally, it is quite possible that the 
wick does immediately draw from the oil 
upon being lit and the paraffin coating doesn’t 
burn but simply melts away as oil is drawn. 
According to these two reasons, using such a 
wick may actually be preferable because it 
produces a beautiful flame. Some suggest that 
if one wishes to be machmir, he can turn over 
the wicks and dip them into the oil before 
lighting them. Alternatively, one can first 
singe the wicks and extinguish them and then 
relight them l’sheim mitzvah. 45 

Large Menorahs 
We mentioned above that the flame 

should not be higher than ten tefachim 
(approximately 35 inches). This should be 
taken into consideration when purchasing a 
large menorah.  

The poskim write that menorahs in shuls 
may be larger since the main purpose in light-
ing it is for the entire shul to notice it. Also, in 
instances where one’s window-sill is higher 
than 35 inches, the size of the menorah is ir-
relevant, since even if it was smaller, the neiros 
would be higher than 35 inches.46  

Oil Menorahs that Have a Back 
There is a question concerning meno-

rahs that have backs where the neiros can only 
be seen from one direction. Most of the an-
cient menorahs possessed backs. This was 
because, as mentioned above, in light of gov-
ernmental decrees, the lighting was performed 
inside the house near a wall, and the backs 
served to protect the walls from getting discol-
ored from the burning flame.  

The question is, nowadays when the 
general custom is to light by the window in-
side one’s house - whereby one publicizes the 
nes to the passersby outside in addition to 
one’s household - in which direction do the 
neiros have to be visible and facing - toward 
the inside of the house or toward the street?  

A number of poskim feel that if one is 
lighting during a time when people are still 
frequenting the streets, the neiros should be 
exposed to the outside. In this situation, the 
menorah should be lit in the regular direction, 
pretending as if the back were not there.  

If one is lighting late at night or in an 
apartment that is too high or not facing the 
street, he should light the menorah with the 
neiros facing inside the house. 47 

Using Glass Cups to Hold the Oil 
The Chesed L’Avrohom, grandfather of 

the Chida, writes that he found an ancient 
manuscript from the son of the Raavad who 
writes that the neiros Chanukah have to be 
placed in a utensil. The manuscript stated that 
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although there was no source for this, he had 
heard it from Eliyahu Hanovi. Therefore, ac-
cording to this opinion, one cannot take can-
dles and simply stick them onto a table with-
out having any utensil holding them in place. 
The Avnei Neizer ruled accordingly. Addition-
ally, the Chesed L’Avrohom ruled that, in ac-
cordance with this view, one may not fill up 
egg shells with oil to use for ner Chanukah 
since an eggshell is not a utensil. 48 

According to this, if the ner Chanukah is 
placed in any item which cannot stand on its 
own without being supported by another 
item, it cannot be used. Some therefore ques-
tioned the popular use of glass cups in meno-
rahs, since, in general, the glass cups cannot 
stand on their own and therefore do not qual-
ify as utensils. Additionally, one should lose 
out on the hiddur of having a beautiful meno-
rah since the oil is being placed into the glass 
cups and not directly into the menorah.  

The poskim however, rule leniently. 
Firstly, they maintain that there is no such 
requirement to place the oil or candles into a 
utensil and it is not mentioned in any of the 
Rishonim from where normative halacha is 
derived. Additionally, these glass cups are 
considerate subordinate to the menorah and it 
is considered as if the menorah itself is hold-
ing the oil. 49 

Electric Menorahs and Flashlights 
The mitzvah of lighting the menorah 

should not be performed with an electric me-
norah. There are several reasons offered by the 
poskim as to why this is so.  

Firstly, one must use a wick and fuel for 
ner Chanukah, both of which could be consid-
ered to be lacking in an electric light. Even if 
one were to argue and say that the electricity is 
considered fuel and the filament could be 
considered a wick, some poskim note that in 
order to fulfill the hadlaka one must have 
enough fuel present for the ner to burn for a 
half-hour. Electricity is constantly drawn and 
can be shut off at any given moment, so it 
should not be considered as if there is suffi-
cient ‘fuel’ present for it to burn for the re-
quired amount of time. A battery-operated 
light (e.g. a flashlight) might be better in this 
regard, but it still has other problems raised by 
the poskim.  

Therefore, unless it is an extenuating 
circumstance (e.g. one is in a location where 
he can’t light the menorah, such as in a hospi-
tal, and he has no one to light for him at 
home), one should not use an electrical device 
for ner Chanukah. In a situation where an 
electrical device is used, no bracha should be 
recited. 50 

Lighting Outdoors in Glass Casings 
We mentioned above that the halacha is 

that even if the ner Chanukah gets extin-
guished, the mitzvah has been fulfilled and 
there is no requirement to relight it. However, 
if the menorah was initially lit in a windy area 
and it got extinguished prior to burning for a 
half-hour, one is required to relight it.  

The following question was thus raised. 
In Eretz Yisroel, it is quite a common practice 
for people to light their menorahs outdoors. In 
order to prevent the wind from blowing out 
the neiros, most people insert their menorahs 
into glass casings. The casings have a door on 
the front or side through which to light the 
menorah. The question was as follows. If the 
door would not be closed following the had-
laka, the neiros would definitely get extin-
guished. If so, since the act of lighting is the 
integral part of the mitzvah, it should be con-
sidered as if the menorah was lit in a windy 
area, which is unacceptable.  

Indeed, the Brisker Rov was stringent in 
this regard and used a special casing which 
was suspended in the air and had an opening 
on the bottom of it through which he could 
light the menorah. Thus, even if the door was 
not closed, the neiros would not get blown 
out.  

Most poskim, however, ruled leniently 
and maintained that even if one lights in a 
windy area, he has fulfilled the mitzvah. The 
requirement to relight the menorah if it got 
extinguished was only a penalty instituted by 
the Rabbonon. In this case, the neiros did not 
get extinguished, and therefore, the perform-
ance of the mitzvah was perfectly acceptable.51 

The Proper Decorum While the 
Neiros Are Burning 

After lighting the menorah, one should 
remain in the room for a short amount of 
time.  

One of the key factors in the downfall of 
the Greeks was brought about by a woman. 
(Yehudis cut off the head of one of the Greek 
generals after feeding him wine and cheese to 
make him drowsy). Therefore, women have a 
minhag to abstain from performing work at 
home for the amount of time the lights of the 
menorah must burn (i.e. a half-hour). Conse-
quently, a woman should refrain from laun-
dering clothing, sewing and doing similar 
melachos while the neiros are burning.52  

Deriving Benefit from the Chanukah 
Neiros 

One may not derive any benefit from 
the light of the Chanukah menorah. There-
fore, there is a minhag to place an additional 
ner, called the shamos, together with the rest 

of the neiros of the menorah. The shamos is 
used to light the other neiros and is placed 
next to the menorah as an additional light, so 
that if one benefits from the light of the meno-
rah, he will be benefiting from the shamos. 
The shamos should be placed slightly apart 
from the rest of the neiros so that it should not 
be confused with the others. The minhag is to 
light a shamos even in a room where there is 
additional light and there is absolutely no 
need for the light of the menorah.53  

There is another minhag not to kindle 
one ner from another, and therefore, as men-
tioned, one should use the shamos to assist in 
the lighting of the other neiros.54 In addition 
to not deriving any benefit from the light of 
the menorah, it is likewise prohibited to derive 
any benefit from oil that remained in the me-
norah after a ner got extinguished. Since the 
oil was destined to be used for the fulfillment 
of the mitzvah, no benefit may be derived 
from it. Therefore, the mechaber rules that all 
the oil that is left over in the menorah after 
Chanukah should be burned. To avoid having 
to burn it, one may stipulate prior to lighting 
the menorah that only the oil that is needed 
for the fulfillment of the mitzvah should be-
come sanctified. One is then permitted to 
derive benefit from the remaining oil. If one 
did not make a stipulation on an earlier night, 
he may still use that oil for the menorah on 
any subsequent night of Chanukah. 55 

Erev Shabbos Chanukah 
On Erev Shabbos Chanukah, one should 

preferably daven Mincha prior to lighting the 
menorah. The menorah should be lit as close 
as possible to the time one normally lights 
Shabbos neiros. The minhag is to light the 
menorah prior to lighting the Shabbos neiros. 
The earliest time to light the menorah on Erev 
Shabbos Chanukah is plag hamincha (an hour 
and a quarter before sunset). 56 

A woman who is home alone and forgot 
to light the menorah before lighting her Shab-
bos neiros may no longer light the menorah 
herself. Instead, she should call someone who 
was not yet mekabel Shabbos, and ask him or 
her to light the neiros. Although the person 
lighting the neiros should say the bracha of 
“lehadlik ner,” she may recite the bracha of 
“she’asa nissim” (and shehecheyanu if it is the 
first night) herself. If she cannot find another 
Yid who was not mekabel Shabbos yet, or if it 
is already after shekiah but within the period 
of bain hashmashos (the first 30 minutes after 
sunset), a goy may be called to light the meno-
rah, but no bracha is recited.57 On Erev Shab-
bos Chanukah, one should place enough oil or 
use large candles that have the ability to burn 
for approximately two hours, so that the 
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neiros will burn for at least one half-hour after 
nightfall.58 

One who will be leaving his home for 
Shabbos should light the menorah at his host’s 
house. However, if one will not have ample 
time to light the menorah upon arriving at his 
host’s house, he should light at home before 
leaving on Erev Shabbos.59  

If one will be a guest at two places, one 
where he will be eating his meals and the 
other where he will be sleeping, he should 
light the menorah at the location where he will 
be eating. If the place where one will be eating 
is a hall, then, according to many poskim, it is 
better to light the menorah where one will be 
sleeping. 60 

If one will be eating the Friday night 
meal in one place and will be sleeping and 
eating the rest of his meals at one other loca-
tion, he should light the menorah at the loca-
tion where he will be sleeping.61  

In all of the above cases, if one will still 
be home after plag hamincha on Erev Shabbos, 
he can light at home. However, since he won’t 
be around to be nehene (to benefit) from the 
neiros after it becomes dark, he should pref-
erably light where he will be for Shabbos. If 
one is only eating the Friday night meal else-
where and will be returning home to sleep, he 
should definitely light at home. If possible, 
one should place enough oil in the menorah 
for the neiros to burn until the time he comes 
home. This should especially be done if one is 
not lighting by a window.62  

Motzoei Shabbos Chanukah 
On Motzoei Shabbos Chanukah, the 

menorah is lit in shul prior to saying 
Havdalah.63 There are different customs re-
garding the lighting of the menorah at home 
on Motzoei Shabbos Chanukah. Some main-
tain that the menorah should be lit prior to 
reciting Havdalah, while others maintain that 
Havdalah should be recited first. Most have 
the custom to say Havdalah first. Each person 
should follow his own custom.64  

A person who went away for Shabbos 
and plans to return home on Motzoei Shabbos 
should wait to light the menorah until he ar-
rives at home. If one does not plan on being 
home until very late at night, he can light at 
the location he stayed at for Shabbos. Prefera-
bly, after lighting the menorah in such a situa-
tion, one should remain at his host’s home for 
a while and perhaps even eat melava malka 
there.65 

Being Away From Home during the 
Time of Lighting the Menorah 

The various halachos concerning travel-
ers on Chanukah are a bit complicated. We 
will, however, attempt to present some of the 

basic guidelines and discuss common situa-
tions. However, since there are a number of 
variables that must be taken into considera-
tion, a rov should be consulted for each par-
ticular case.  

Coming Home Very Late 
A person who will not be home at the 

proper time to light the menorah should con-
duct himself as follows. If he will be home 
later that night and his family will still be 
awake when he arrives at home, he should 
light the menorah when he comes home. 
However, if he will be returning so late that 
his family will already be asleep and he won’t 
be able to wake them, he should tell his wife or 
appoint a messenger to light for him at the 
proper time. If his wife or the messenger did 
not light for him and his family is already 
asleep when he comes home, he should light 
without reciting a bracha.66  

A person who is leaving his house after 
plag hamincha and will not be returning home 
until later that night when his family is already 
sleeping, should light the menorah prior to 
leaving his house (i.e. if he cannot appoint 
someone else to light the menorah for him 
during the proper time). He should place suf-
ficient oil for the neiros to burn until at least 
one half-hour past nightfall.67 

Lighting in the Office 
A person who eats most of his meals in 

his office but comes home to sleep should 
light the menorah at home.68 

A Guest at Someone Else’s House 
One who leaves his house with his entire 

family and sleeps over at another person’s 
house for one night, should either light his 
own menorah at the host’s house or pay for 
some of the oil that the host is using to light 
his own menorah. By doing so, the guest be-
comes a partner in the mitzvah and thereby 
fulfills the requirement through the lighting of 
the host. Alternatively, the host may designate 
some of the oil as a gift to his guest.  

If there are some family members who 
remained at home and are lighting the meno-
rah with the intent to be motzie those family 
members who are away from home, those 
who are away automatically fulfill their re-
quirement and are not required to light the 
menorah themselves or acquire some of the 
host’s oil.41 However, since according to the 
mehadrin min hamehadrin minhag of the 
Ashkenazim everyone in the house must light 
their own menorah, one should instruct his 
family members not to have him in mind. If 
he cannot contact them, he should light the 
menorah himself prior to the time his house-
hold lights, or hear the brachos from someone 

else. Some maintain that it also helps if one 
has specific intent before the time his family 
members light not to fulfill his obligation with 
their lighting. However, not all poskim agree 
with this last approach.42 

Eating Supper at a Friend’s House Dur-
ing Chanukah 

If a person eats supper at a friend’s 
house and plans to return home to sleep, he 
must light the menorah when he gets home. 
Lighting in his friend’s house is tantamount to 
lighting in the street since it is not considered 
his place of lodging as he plans to go home to 
sleep.69 

A Wedding During Chanukah 
One who attends a wedding during 

Chanukah and will be returning home to sleep 
must light the menorah at home and not at the 
wedding.70  

Moreover, even one who will not be 
returning home that night but will be sleeping 
at someone else’s house (e.g. after an out-of-
town wedding), according to many poskim, 
should light at their host’s house. The same is 
true for the chosson and kallah; they should 
delay lighting until after the chasuna and light 
the menorah at the location they will be stay-
ing at that night. 71 

Flying Overseas 
A person who will be flying oversees 

during Chankuah and has to leave his house 
before plag hamincha, should have someone 
in his house be motzie him if he will not be 
arriving at his destination until the next day. 
Many poskim permit this even if one’s home is 
in a different time zone than the location he is 
currently in and the day in his location is not 
the same day as his home location when the 
hadlaka takes place.  

If one is unable to have someone in his 
house be motzie him with their hadlaka, he 
should take along a flashlight on the plane and 
turn it on without reciting a bracha. This is a 
very big bedieved, however, and one should 
make every effort to have someone in his 
house light for him. 72 

Taking the Family on a Road Trip 
If an entire family will be leaving prior 

to plag hamincha to take a long road trip 
through the night and there is no one to light 
for them at home that night, they do not have 
the ability to fulfill the mitzvah since they 
won’t be in any “bayis” that night. Lighting in 
the car or at a rest area does not qualify as an 
acceptable hadlaka. If they pass a Jewish house 
and see neiros Chanukah lit in the window, 
they should recite the bracha of she’asa nissim 
(and shehecheyonu if it is the first night). 73 
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øâä"èéìù é÷ñáéð÷ ç"à , øéãú ïéãá äæ øãâå
éñ á÷òé úòåùéá ùøåôî àúéà 'òøú"è , úâàùáå
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 åðéàù ÷ø ÷éìãäì ìåëé ïåùàø õåøéú éôì óàù
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 åîë àöåéå ÷éìãäìå íéðôá äøåðîä àéáäì
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 äúéä àìù ìéòì ïåéöá àéáäù ,éòå 'âà"åà î" ç
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 äòù éöç åîë"øúåé åà" ,éòå 'ç íéðîæå íéãòåî" á
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åù"ç éåìä èáù ú"éñ ã 'äñ ,éò ïëà 'ñ ' ùéà øð
ô åúéáå"òä ä 'éøâä íùá àé"èéìù áùéìà ù"à ,
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ìëåàä øãçá ÷éìãäì êéøöù , íùá éúòîù êëå
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éòå 'éñ 'òøú" åúùàù äî éðäî éàðñëàáù æ
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 äìéëàì ãçà úåîå÷î éúùá éàðñëà àåäù
äìéëà íå÷î øúá êìåäù äðéùì ãçàå , ïéà

åì ãçåéî ïàë íå÷îä ,åúéá áùçð åðéàå ,éòå '
 ïë àéáäù åúéáå ùéà øð øôñå äúëìäë ïéåàùéð

éøâä íùá"èéìù áùéìà ù"à. 
72. ñåôî éúòîù êë 'åðéðîæ ,éòå 'åùá"åùú ú '

åâäðäå 'åúéá øúá êìåäù. 
73. øâäî éúòîù êë"èéìù ïééèùðééô ã"à ,øâäîå" é

èéìù é÷ñìòá"à ,éòå 'åù"éñ ò 'òøú"òñ æ 'â '
äëåðç øð úåàøì ïéðòá ,éòå 'ùî" ïåéöá ìéòì ë5. 

Please note: “Ask the Gedolei 
Haposkim” will iy"H return 
next issue. 
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